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Befestigungsmittel Balkon

Bild 70
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Torx 20

Bild 69

Grundsätzlich dürfen nur Befestigungsmittel aus nicht 
korrodierendem Material verwendet werden.

Max Exterior Montageschrau be
für Holzunter konstruktionen mit Torx 20, auf Wunsch
mit lackiertem Kopf.
Stahl: X5 CrNiMo 17122, Werkstoff Nr. 1.4401
Bohrlochdurchmesser in der Max Exterior Platte:
Gleitpunkte: 8 mm bzw. nach Bedarf
Fixpunkte: 6 mm

Max Exterior Balkonschraube (A2)
mit blankem Kopf, Lackierung möglich.
Beilagscheibe zwischen Max Exterior Platte und
Unterkonstruktion aus Polyamid. 
Bohrlochdurchmesser in der Max Exterior Platte:
Gleitpunkte: 6 mm 
Fixpunkte: 6 mm
Bohrlochdurchmesser in der Unterkonstruktion:
Gleitpunkte: 8 mm bzw. nach Bedarf
Fixpunkte: 6 mm

Schraubenlänge = Klemmdicke + ≥ 9 mm

Bild 71

5,0 ¿

L
1

,5

14 ¿

Alu-Blindniet mit Großkopf farbig lackiert oder mit
Abdeckkappe für Metallunter konstruktionen.
Niethülse: Al Mg 5 Werkstoff-Nr. EN AW-5019
Nietdorn: Werkstoff-Nr. 1.4541
Abreißkraft des Nietdorns: 5,2 KN
Bohrlochdurchmesser in der Max Exterior Platte:
Gleitpunkte: 8,5 mm bzw. nach Bedarf
Fixpunkte: 5,1 mm
Bohrlochdurchmesser in der Metall-Unterkonstruktion:
5,1 mm

Die Nieten müssen mit einer Nietsetzlehre gesetzt wer-
den, Spiel 0,3 mm.

Bild 72

0,3 mm

Bauaufsichtliche Zulassungen für Schrauben und
Nieten können beim jeweiligen Lieferanten angefor-
dert werden.

Glasklemmhalter können natürlich auch zur Montage
von Max Exterior verwendet werden. Es ist je Platten-
element ein Sicherungs stift, welche bei Nachlassen
der Klemmung die Platten gegen Absturz sichern, ein-
zusetzen.

Bild 73

Lieferanten von Befestigungsmittel und Unterkon-
struktionen finden Sie auf Seite 81 oder auf unserer
Website „www.fundermax.at“
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Balkone und Geländer

Schema Befestigung der
Geländerkonstruktionen

Bild 74 Bild 76

Bild 75

Befestigung unter der Betonplatte
x = Befestigungsschrauben 
nach statischen Erfordernissen

Befestigung an der Stirnseite der Betonplatte
x = Befestigungsschraube
nach statischen Erfordernissen

Befestigung auf der Betonplatte
x = Befestigungsschraube
nach statischen Erfordernissen

Die Geländerhöhe zählt ab der Betonoberkante der
Betonaufkantung, da diese als Auftrittsfläche anzuse-
hen ist.



55FUNDERMAX exterior
Technik

Die hier gezeigten Geländer montagevarianten wurden an
der MPA Hannover nach den ETB Richt linien für ‘Bauteile
die gegen Ab sturz sichern, Fassung Juli 1985’, geprüft
und haben bestanden.

F1 ≤ 120 mm
F2 ≤ 40 mm
Freie Überstände E
- für 6 mm Platten:   20 mm ≤ E ≤ 120 mm
- für 8 mm Platten:   20 mm ≤ E ≤ 200 mm
- für 10 mm Platten: 20 mm ≤ E ≤ 250 mm
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Bild 78

Bild 77

Bild 79

Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm
A 350 mm
L 800 mm

8 mm
A 350 mm
L 950 mm

10 mm
A 400 mm
L 1000 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

A) Max Exterior Platten genietet
Nietausführung wie auf Seite 53 beschrieben

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen
Bauvorschriften ausgeführt werden.
z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;
ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von
der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.
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Balkone und Geländer

F1 ≤ 120 mm
F2 ≤ 40mm
Freie Überstände E
- für 6 mm Platten:   20 mm ≤ E ≤ 120 mm
- für 8 mm Platten:   20 mm ≤ E ≤ 200 mm
- für 10 mm Platten: 20 mm ≤ E ≤ 250 mm
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Bild 82
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Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900 - 1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm
A 450 mm
L 850 mm

8 mm
A 500 mm
L 1000 mm

10 mm
A 550 mm
L 1100 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

B) Max Exterior Platten geschraubt
Balkonschraube wie auf Seite 53 beschrieben

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen
Bauvorschriften ausgeführt werden.
z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;
ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von
der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.
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F1 ≤ 120 mm
F2 ≤ 40 mm
Freie Überstände E
- für 6 mm Platten: 20 mm ≤ E ≤ 250 mm
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Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm
A 500 mm
L 1350 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

Bild 83

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen
Bauvorschriften ausgeführt werden.
z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;
ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von
der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.

C) Max Exterior Alucompactplatte geschraubt,
Balkonschraube wie auf Seite 53 beschrieben

Beschreibung:
Max Exterior Alucompactplatten haben, symmetrisch
angeordnet je ein Alu-Band unter den Dekorlagen. Diese
Alubänder bewirken eine extrem hohe Bruch festigkeit und
versteifen die Platten. Dadurch sind sehr große Befestig-
ungsabstände bei geringem Materialdicken möglich. Die
Ver- und Bearbeitung ist wie die der Max Exterior Platten
durchzuführen.
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F1 ≤ 120 mm
F2 ≤ 40 mm
Freie Überstände E
- für 6 mm Platten: 20 mm ≤ E ≤ 250 mm
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Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm
A 450 mm
L 1000 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

D) Max Exterior Alu-Compactplatten gelocht,
geschraubt, Balkon schraube wie auf Seite 53
beschrieben

Durch die extrem hohe Bruchfestigkeit ist es auch mög-
lich Max Exterior Alucompactplatten gelocht auszuführen.
Das geschieht üblicherweise durch Fräsen auf CNC
gesteuerten Anlagen.
FunderMax bietet dieses Service an. Wir bitten um Ihre
Anfrage.

Die in der Tabelle angegebenen Befestigungsabstände
beziehen sich auf Lochbilder bei denen die verbleibenden
Stege größer gleich dem Lochdurchmesser sind. Diese
Variante ist ETB geprüft. Die Löcher dürfen keine Auf-
stiegshilfe für Kleinkinder darstellen.
Bei Fragen wenden Sie sich bitte an unsere Anwendungs-
technik.

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen
Bauvorschriften ausgeführt werden.
z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;
ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von
der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.

Balkone und Geländer
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Bild 89

Bild 90

Achsabstände sind grundsätzlich
geradreihig quadratisch auszuführen.

Standard-Lochdurchmesser:
25 mm, 30 mm, 40 mm, 50 mm

Bitte beachten Sie die Vorgaben der
örtlichen Bauvorschriften.

Legende:

Randabstand horizontal

Randabstand horizontal

Lochdurchmesser

Randabstand vertikal

Randabstand vertikal

Lochabstand horizontal u. vertikal

Abstand Lochmittelpunkt 
horizontal u. vertikal

A

B

D

E

F

G

H



Balkone und Geländer

60 FUNDERMAX exterior
Technik

F1 ≤ 120 mm
F2 ≤ 40 mm
20 mm ≤ E ≤ 20 x Plattendicke 
G ≥ 35 mm

Es sind mindestens 3 Befestigungs punkte pro Seite
anzuordnen.
Je Plattenelement ist ein Klemmhalter mit
Sicherungsstift einzusetzen.
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Bild 92

Bild 91

Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

8 mm
A 450 mm
L 950 mm

10 mm
A 500 mm
L 1100 mm

13 mm
A 550 mm
L 1150 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen
Bauvorschriften ausgeführt werden.
z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;
ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von
der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.

E) Max Exterior Platten mit Klemmprofilen 
befestigt (Glashalterungen)



Befestigungs- und Randabstände -
Varianten
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F1 ≤ 120 mm

F2 ≤ 40 mm

B ≥ 1300 mm = Teilelänge

P ≥ 28 mm Profiltiefe

D ≥ 8 mm  Dehnungsluft

Auf Entwässerung des unteren Profiles ist zu achten!
�

�
�

�
�

�
�

��
	

Bild 94

Bild 93

Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm A 950 mm

8 mm A 1150 mm

F) Max Exterior Platten mit Einfaßleisten aus
Aluminium befestigt. Dimensionierung lt. statischen
Erfordernissen.

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen

Bauvorschriften ausgeführt werden.

z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;

ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von

der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.



Balkone und Geländer
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F1 ≤ 120 mm

F2 ≤ 40 mm

B ≥ 1300 mm = Teilelänge

P ≥ 28 mm Profiltiefe

Auf Entwässerung des unteren Profiles ist zu achten!
�

�
�

�
�

�
�

��
	

r ≥ 3000 mm

Bild 97

Bild 96

Bild 95

Plattendicke

in mm

Geländerhöhe*

H = 900-1100 mm

= maximaler Befestigungsabstand

6 mm A 1000 mm

Befestigungs- und Randabstände -
Varianten

* Die Geländerhöhe muss ent sprechend den örtlichen

Bauvorschriften ausgeführt werden.

z.B. OIB Richtlinie 1 - 
Nutzungssicherheit und Barrierefreiheit
Die Höhe der Absturzsicherung hat mindestens 100 cm;

ab einer Absturzhöhe von mehr als 12 m, gemessen von

der Standfläche, mindestens 110 cm zu betragen.

G) Gerundete Balkone mit Max Exterior Platten und
Einfass leisten aus Metall, Dimensionierung 
lt. statischen Erfordernissen.

Radius mindestens 3 m

Die oberen und unteren Einfassprofile (2 mm dick)

müssen vorgebogen sein.

Es sind nur gleitende Linienbefestigungen zulässig

(keine Punktbefestigung). Die geraden Enden und

Stöße der Exteriorplatten müssen ebenfalls eingefasst

werden. (U Profil, H Profil)
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Balkontrennwand

Pro Seite sind mindestens 3 Befestigungspunkte vor-
zusehen.

Bild 99Bild 98Bild 97Variante 1

L

Variante 2 Variante 3

F ≥ 8 mm
20 mm ≤ G ≤ 30 mm
50 mm ≤ E ≤ 80 mm

Balkontrennwand (Variante)

Konstruktion mit Anschlagrohren aus Metall. 
Max Exterior Compactplattendicken nach Feldgrößen,
6-10 mm. Dimension der Rahmen nach statischen
Erfordernissen.

Bild 101

Vo rlegeband MAX EXTERIOR Platte 

Plattendicke

in mm

6 mm
A 470 mm
L 600 mm

8 mm
A 770 mm
L 620 mm

10 mm
A 900 mm
L 770 mm

L

A

E

G

L

F

E
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F
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Balkonbodenplatte

Max Exterior Balkonbodenplatte

Materialbeschreibung
Die Max Exterior Balkonbodenplatte ist ein hochwerti-
ges Bauprodukt, das, unter anderem, wegen ihrer
rutschhemmenden Hexagonoberfläche, für den dauer-
haften Einsatz auf Balkonen, Loggien, Treppen,
Podesten und dergleichen verwendet wird.

Max Exterior Platten sind duromere Hochdrucklami-
nate (HPL) nach EN 438-6, Typ EDF mit einem äußerst
wirksamen Witterungsschutz. Dieser Witterungsschutz
besteht aus doppelt gehärteten Acryl-Polyurethan-
Harzen. Ihre Erzeugung erfolgt in Laminatpressen
unter großem Druck und hoher Temperatur.
Max Exterior Platten tragen das für Anwendungen im
Baubereich notwendige CE Kennzeichen.

Oberfläche Oberseite: NH - Hexa
Unterseite: NT

Dekore
beidseitig; siehe unser aktuelles Max Exterior
Lieferprogramm bzw. unter www.fundermax.at

Format
auf Anfrage bzw. finden Sie aktuelle Informationen auf
unserer website: www.fundermax.at

Toleranzen +10 - 0 mm (EN 438-6, 5.3)

Das Plattenformat ist ein Produktionsformat. Bei not-
wendiger Maß- und Winkelgenauigkeit ist ein allseiti-
ger Zuschnitt empfohlen. Je nach Zuschnitt reduziert
sich das Nettomaß um ca 10 mm.

Kern F-Qualität, flammhemmend, Farbe braun

Dicke
6,0 - 20,0 mm (nach statischer Erforderniss)
Dicken Toleranz (EN 438-6.5.3)
6,0 . 7,9 mm ±0,4 mm
8,0 . 11,9 mm ±0,5 mm
12,0 . 15,9 mm ±0,6 mm
16,0 . 20,0 mm ±0,7 mm

Bild 102 Oberfläche Hexa Bild 103

Aufbau Balkonbodenplatte

Acryl PUR-Harz (Witterungsschutz)
mit Oberfläche Hexa

Acryl PUR-Harz (Witterungsschutz)
mit Oberfläche NT

Uni-Dekor

F-Kernlagen
braun (flammgeschützt)

Bild 104
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Lotschnitt Prinzip einer Abtropfnut

Abtropfnut

Bild 106 Lotschnitt Prinzip Anschluss Fassade Bild 107

Lotschnitt Prinzip Hinterlüftung und Gefälle

Zuluft

Abluft
Gefälle 1,5 - 2%

Bild 105

Grundsätzliches
Max Exterior Balkonbodenplatten können auf verschie-
dene Arten auf entsprechende Unterkonstruktionen,
mit einem Gefälle, geschraubt oder geklebt werden.

Bei Konstruktion und Montage ist darauf zu achten,
dass das Material nicht stauender Nässe ausgesetzt
ist. Das heißt, die Platten müssen immer wieder ab-
trocknen können. Generell ist bei Balkonen ein Gefälle
von 1,5 - 2% einzuhalten.

Aufgrund der Materialcharakteristik von Max Exterior
Balkonbodenplatten ist auf ein geeignetes Dehnungs-
spiel zu achten. Plattenstöße müssen mindestens 
8 mm betragen. Bei parallel zur Stoßfuge laufenden
Unterkonstruktionen, müssen die Plattenstöße immer
über einer Unterkonstruktion angeordnet sein und kön-
nen zusätzlich durch geeignete Verbindungen, wie zB.
Nut und Feder, die ein geeignetes Dehnungsspiel 

zulassen, auf gleichem Niveau gehalten werden.
Elastische Zwischenlagen zur Unterkonstruktion, aber
auch zwischen Unterkonstruktionsteilen, die eine grö-
ßere Toleranz als ±0,5 mm zulassen, sind unbedingt zu
vermeiden.

Bei der Montage von Max Exterior Balkonbodenplatt-
en mit Schrauben auf eine Holz-Unterkonstruktion
müssen Fix- und Gleitpunkte ausgebildet werden.
Eine entsprechende Hinterlüftung ist zu gewährleisten,
damit die Platten beidseitig konditionieren können. Ein
vollflächiges Aufbringen auf den Untergrund ist zu
unterlassen.
Die Unterkonstruktion hat unabhängig vom verwende-
ten Material bzw. System gegen Korrission geschützt
zu sein.
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Balkonbodenplatte

Tabelle 6

Abstände Unterkonstruktion Bild 108

Verlegerichtlinien

Befestigungsabstände
Die Unterkonstruktionsstreifen müssen eine Breite von
≥ 60 mm, im Stoßbereich ≥ 80 mm aufweisen.

Randabstände
Bei Montagen mit Schrauben kann der Randabstand
20 - 100 mm betragen

Plattenstöße und Fugenausbildung
Damit Maßänderungen ungehindert stattfinden kön-
nen, müssen die Fugen mindestens 8 mm breit ausge-
führt werden. Die Fugenausfüllung erfolgt mit dauer-
elastischen Dichtstoff SIKAFlex 221 (Farben: schwarz,
weiss, grau). Für eine beständige Oberflächenhaftung
ist unbedingt eine Vorbehandlung mit dem Sika Primer
209N erforderlich.
Bei Ausführung mit Nut und Feder-Verbindung ist
darauf zu achten, dass der Dichtstoff möglichst nur an
den Kanten der Max Exterior Balkonbodenplatten haf-
tet und nicht an einer dritten Flanke (Feder) um das
Dehnungsspiel gewährleisten zu können.
Die Fuge kann auch mit einem dauerelastischen
Kunststoffband unterlegt werden.

Verkehrslasten kN/m2

max. zulässige

Durchbiegung von

1/300

3,0 4,0 5,0

Plattendicke Stützenabstände in mm

A ≤ 500

12 mm X - -

16 mm X X X

18 mm X X X

20 mm X X X

A ≤ 600

16 mm X X -

18 mm X X X

20 mm X X X

A ≤ 800

20 mm X X -

X = zulässig

A A
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Bild 109Balkonbodenplatte Objekt St. Veit/Glan, Österreich

Bild 111Gefälle und PlattenfugeBild 110Unterkonstruktion/Tragteile

Bild 112Ausseneck und Kanten Bild 113Gefälle



Fixpunkt 
Fixpunkte dienen der gleichmäßigen Verteilung
(Halbierung) der Quell- und Schwindbewegungen.

Gleitpunkt 
Der Lochdurchmesser in der Unterkonstruktion ist je
nach benötigtem Dehnungsspiel größer als der
Durchmesser des Befestigungsmittels zu bohren.
Schaftdurchmesser des Befestigungsmittels plus 2
mm pro Meter Verkleidungsmaterial vom Fixpunkt aus-
gehend. Das Befestigungsmittel wird so gesetzt, dass
sich die Platte bewegen kann. Schrauben dürfen nicht
zu fest angezogen werden. Keine Senkschrauben ver-
wenden. Der Mittelpunkt der Bohrung in der Unterkon-
struktion muss mit dem Mittelpunkt der Bohrung in den
Max Exterior Platten übereinstimmen. Entsprechende
Bohrhilfen (Bohrvorrichtungen) sind zu verwenden. Die
Befestigungsmittel sind von der Mitte der Platte aus-
gehend zu setzen.

68 FUNDERMAX exterior
Technik

Balkonbodenplatte

Bild 115

Bild 117

Bild 114

Zweifeldplatte

Balkonbodenplatte auf Holztram verdeckt befestigt (geschraubt)

Fixpunkt

Bild 116Einfeldplatte

Gleitpunkte

Montage von Max Exterior
Balkonbodenplatte mechanisch 
nicht sichtbar befestigt

Bild 118Balkonbodenplatte auf Stahlträger verdeckt befestigt (geschraubt)
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Verklebung
Eine Alternative zur mechanischen Befestigung ist das
Verkleben der Max Exterior Balkonbodenplatte mit
dem speziell dafür entwickelten Klebesystem von
SIKA-Plastiment - dem Sika Tack Panel.
Dieses funktioniert auf herkömmlichen Unterkonstrukt-
ionen aus gehobelten Holz oder auf Metall.

Hinweis:
Die Befestigung der Max Exterior (Balkonboden-)Platte
hat zwängungsfrei zu erfolgen. Beim Einbau ist das
Dehn- und Schwindverhalten der Max Exterior Platte
zu berücksichtigen.

Bild 119

Montage von Max Exterior
Balkonbodenplatte mit Klebesystem

Bild 120Balkonbodenplatte auf Holztram verdeckt befestigt (geklebt)

Bild 121Balkonbodenplatte auf Stahlträger verdeckt befestigt (geklebt)



Allgemeines

Um den aktuellen, architektonischen Anforderungen ge-
recht werden zu können, sind Konstruktionsvarianten die
die Verwendung eines Produktes sowohl in der Fassade
als auch als Dachbekleidung ermöglichen, zukunftswei-
send. Ausführung und Planung sind bei dieser Konstrukt-
ion vor allem in den Detailanschlüssen mit äußerster
Sorgfalt auszuführen. Tragkonstruktionseinheiten in Ver-
bindung mit dekorativen Plattenwerkstoffen ermöglichen
sowohl dem Architekten, als auch dem Bauherrn dem
Objekt einen besonderen, eigenständigen Charakter zu
verleihen. Durch die Reduktion der Außenhülle auf wes-
entliche, optische Bereiche wird der Blick des Betra-
chters bewusst von Form und Farbe geleitet.
Natürlich können nahezu alle Vorteile der vorgehängten,
hinterlüfteten Fassade in den Bereich der Dachbekleidung
übernommen werden: Gestaltung-Technik-Wirtschaftlichkeit
Konstruktionsaufbau
Max Exterior kann unter Berücksichtigung nachfolgender
Punkte für belüftete Dachkonstruktionen eingesetzt werden:
Mindestdachneigung 6°
Standsicherheitsnachweis
Dieser muss für alle Anwendungen im Bereich Fassade
und Dachbekleidung unter Berücksichtigung der regiona-
len Bauordnungen, projektbezogen ermittelt und ausge-
führt werden. 
Windbelastung
Für Befestigungen und Abstände der Unterkonstruktion
sind Schnee- und Windlasten zu berücksichtigen.
Für Österreich: Eurocode ÖNORM EN 1991-1-4
Für Deutschland: DIN EN 1991-1-4
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Dachbekleidungen

Durchlüftung
Durchlüftung zwischen Unterdach und Deckung (Höhe
der Konterlattung) in Abhängigkeit von Sparrenlänge und
Dachneigung.
Unterdach
Das Unterdach muss bei allen Dachneigungen und
Konstruktionsvarianten fugenlos als wasserführende
Schicht ausgeführt werden. Die Entwässerung erfolgt im
Bereich der Unterkonstruktion der Fassade.
Unterkonstruktion
Der Konstruktionsaufbau besteht je nach Planungs-aus-
führung aus horizontal oder vertikal verlaufenden Trag-
profilen und einer am Tragwerk ausreichend mechanisch
fixierten Konterlattung.
Konterlattung
Wird die Konterlattung in Holz ausgeführt, so ist diese
gegen Abwitterung und somit Verlust der Tragfähigkeit
dauerhaft zu schützen. Die Dimension der Konterlattung
ist abhängig vom Hinterlüftungsquerschnitt jedoch mind.
60 x 40 mm auszuführen. Der Lattenabstand ist mittels
Standsicherheitsberechnung zu ermitteln.
Traglattung (-profil)
Als Traglattung dienen vertikal oder horizontal verlaufende
Metall-Tragprofile; Einfachprofile als Mittelunterstütz-
ungen und im Stoßfugenbereich Doppelprofile, welche
zusätzlich die Funktion der Entwässerung haben einge-
setzt werden.
Bauteilanschlüsse
Wie z.B. Dachfenster, Be- und Abluftrohre etc. sind mit
entsprechenden Blecheinfassungen herzustellen. 

Bekleidungsmaterial – technische Daten:
Produktklassifizierung B–s2,d0 gem. EN 13501–1
Plattenbefestigung
Die Dachbekleidungsplatten werden mit rostfreien Blind-
nieten auf den Tragprofilen befestigt. Die Befestigungs-
abstände sind objektbezogen zu ermitteln.
Fixpunkt, Gleitpunkte
Die Befestigung der Max Exterior Platte auf den Tragpro-
filen erfordert eine Gleit- und Fixpunktmontage. 
Bohrlöcher in der Bekleidungsplatte
Der Bohrlochdurchmesser für den Fixpunkt ist mit 5,1 mm
für die Gleitpunkte mit 8,5 mm bzw. nach Bedarf auszu-
führen. Die Nieten müssen mit einer Nietsetzlehre zen-
trisch gesetzt werden.
Bohrlöcher im Tragprofil
Die Bohrung im Tragprofil ist mit 5,1 mm zentrisch zur
Lochbohrung im Bekleidungsmaterial auszuführen. 
Befestigung der Tragprofile
Die Befestigung des Tragprofiles erfolgt je nach Ausführ-
ung der Konterlattung mittels geeigneter Schrauben oder
Nieten. 
Verschmutzung
Vermeiden von Verschmutzungen: 
__Durch konstruktive Maßnahmen
__Höherliegende Dachflächen
__separat entwässern.

Bild 122
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Konstruktionsdetails Dach
mit Max Exterior Paneelen

Dachaufbau von Außen nach Innen:
__Max Exterior Platte F-Kern 8 mm
__Tragprofil (Dimension nach stat. Erfordernissen) 
zB: Z-Profile
__Dachdichtbahn - Elastomer zB: EPDM
__Konter- bzw. Grundlattung
__Tragwerk gemäß Feuerwiderstand und landesspezi-
fischer Bauordnung

Lotschnitt Ortgang

Lotschnitt Dachaufbau



Lotschnitt Traufe Dachaufbau
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Lotschnitt First Dachaufbau

Konstruktionsdetails Dach
mit Max Exterior Paneelen

Dachbekleidungen
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Konstruktionsdetails Dach
mit Max Exterior Paneelen

Lotschnitt Dachaufbau   

Lotschnitt Ortgang   



Aufbau
Max Exterior kann unter Berücksichtig nachfolgender
Punkte zur Bekleidung von Vordachkonstruktionen
eingesetzt werden. Bei Konstruktion und Montage ist
darauf zu achten, dass das Material nicht stauender
Nässe ausgesetzt ist. Verbindungen von Max Exterior
Platten untereinander haben immer in gleicher
Plattenrichtung zu geschehen.

Max Exterior kann Abweichungen von der Planlage
aufweisen, dies ist durch eine stabile planebene
Ausführung der Unterkonstruktion auszugleichen. Alle
Verbindungen zu anderen Bauteilen oder dem Unter-
grund sind kraftschlüssig auszuführen.
Plattenstöße sollten hinterlegt sein oder durch geeig-
nete Verbindungen z.B. Nut und Feder oder H-Profile,
die ein entsprechendes Dehnungsspiel zulassen, auf
einem Niveau gehalten werden.

Mindestdachneigung: 6°

Standsicherheitsnachweis: 
Dieser muss für alle Anwendungen im  Bereich
Fassade, Dachbekleidung oder auch Vordach unter
Berücksichtigung der regionalen Bauordnungen, pro-
jektbezogen ermittelt und ausgeführt werden. 

Windbelastung
Für Befestigungen und Abstände der Unterkonstrukt-
ion sind Schnee- und Windlasten zu berücksichtigen. 
Für Österreich: Eurocode ÖNORM EN 1991-1-4
Für Deutschland: DIN EN 1991-1-4

Verschmutzung
Vermeiden von Verschmutzungen:
• Durch konstruktive Massnahmen.
• Höherliegende Dachflächen separat entwässern.
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Vordach

Bild 123
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Sonnenschutz/Aussenläden

Bild 124

Bild 125 Bild 126
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Weitere Gestaltungsmöglichkeiten
mit Max Exterior

Bild 127

Bild 128

Bild 129

Bild 122
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Bild 131

Bild 132

Bild 133

Bild 134



Transport und Manipulation

Um eine Beschädigung des hochwertigen Werkstoffes
an den Kanten und Flächen zu vermeiden, ist mit
Sorgfalt zu hantieren. Trotz der ausgezeichneten
Oberflächenhärte bzw. der Montageschutzfolie ist das
Stapelgewicht von Max Exterior eine mögliche
Ursache für Beschädigungen. Daher müssen
Verunreinigungen zwischen den Platten unbedingt ver-
mieden werden.

Max Exterior muss gegen Verrutschen beim Transport
gesichert sein, beim Auf- und Abladen müssen die
Platten gehoben werden; nicht über die Kante ziehen
oder schieben! 

Transportschutzfolien müssen immer von beiden
Seiten zum gleichen Zeitpunkt entfernt werden.

Die Transportschutzfolie darf nicht Hitze und direkter
Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden.

Lagerung und Klimatisierung

Max Exterior ist waagrecht auf planen, stabilen
Auflagern und Unterlagsplatten zu stapeln. 
Die Ware muss vollflächig aufliegen.

Abdeckplatten sind immer am Stapel zu belassen.

Die obere Abdeckung sollte beschwert werden.
PE-Folien müssen nach Entnahme von Platten wieder
über dem Stapel geschlossen werden.
Für Zuschnittstapel gilt sinngemäß das gleiche.

Eine falsche Lagerung kann zu bleibenden
Verformungen der Platten führen.

Max Exterior ist in geschlossenen Räumen unter nor-
malen klimatischen Bedingungen zu lagern.
Klimadifferenzen an den beiden Plattenoberflächen
sind zu vermeiden.

Bei vormontierten Befestigungselementen ist daher auf
eine von allen Seiten gleichmäßige Klimabeeinflussung
zu achten. Zwischenlagen aus Holz oder Kunststoff
verwenden.
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Verarbeitungsempfehlungen

Bild 137

Bild 139

Bild 136

Bild 138
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Bearbeitung

Max Exterior ist wie Hartholz oder beschichtete bzw.
beleimte Spanplatten mit hartmetallbestückten
Holzbearbeitungswerkzeugen gut bearbeitbar.

Sägen mit stabilen Kreissägen, oder Handkreissägen
für Montagezuschnitte. Führungsschienen bieten alle
namhaften Handmaschinenerzeuger an (Festo, Bosch,
Metabo u.v.a.). Bewährt haben sich hartmetallbe-
stückte Sägeblätter mit (Gruppen) - Trapezzahnung
FZ/TR siehe Bild 142  (z.B.Leitz).
Um eine gute Schnittqualität zu erzielen, ist die Max
Exterior Platte ruhig zu führen.
Schnittgeschwindigkeit:
50-60 m/sek, in Abhängigkeit von Werkzeugdurch-
messer und Drehzahl,
z.B. 4000 U/min., Ø 250 mm, 64 Zähne.
Spandicke pro Zahn: 0,02 - 0,04 mm
Vorschub: je nach Dicke 6 - 10 m/min
Scharfe Sägen und ein optimales Einstellen des
Sägeblattüberstandes sind notwendig, um saubere
Schnittkanten zu erreichen.
Für Passarbeiten und das Anbringen von Fasen auf
der Baustelle haben sich elektrische Handhobel mit
Fas- bzw. Gehrungsrille bewährt.

Bohren von Hand mit HSS Spiralbohrern. 
Bohrerspitze < 90°. 
Werden Hartmetallbohrer eingesetzt, sind Ständer-
bohrmaschinen zu verwenden - Hartmetall bricht
leicht aus, wenn von Hand gebohrt wird.
Bohrer nicht ins Leere austreten lassen, gegebenen-
falls mit Unterlagen gegendrücken.

Reinigung

Max Exterior hat eine hygienisch dichte Oberfläche.
Es bedarf keiner Pflege. Reinigung ist unter Umständ-
en notwendig. 
Dies geschieht am einfachsten wie folgt:
Reines Warmwasser, reine Putzlappen oder Tücher
und Seife (im Handel angebotene Haushaltsreinig-
ungsmittel) sind für die Reinigung einzusetzen. 
Zu vermeiden sind scheuernde Substanzen.
Für Max Exterior Oberflächen können für die Entfern-
ung von hartnäckigen Verunreiningungen wie Lacke,
Farbsprays (Graffiti) etc. Lösungsmittelreiniger ver-
wendet werden.
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WZ/FA

Wechselzahn

angefast

WZ

Wechselzahn

FZ/TR

Flach/Trapezzahn

HZ/FA

Hohlzahn

angefast

Mit größer werdendem Überstand ‘U’ 

wird die obere Schnittkante besser

und die untere Schnittkante schlechter 

bzw. umgekehrt.

E = Eintrittswinkel

A = Austrittswinkel

Spiralbohrer

Unterlage
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Gewährleistung

FunderMax gewährleistet die Qualität von Max Exterior
im Rahmen der angegebenen Werte und Prüfnormen.
Sie haftet jedoch ausdrücklich nicht für Mängel der
Unter konstruktion oder Montage, da sie auf deren
Ausführung keinen Einfluss hat. Die örtlichen Bauvor-
schriften sind unbedingt zu beachten, wir übernehmen
diesbezüglich keine Haftung. Alle Anga ben entspre-
chen dem derzeitigen Stand der Technik. Die Eignung
für bestimmte Anwendungen wird nicht generell zuge-
sagt.

Herstellung
Max Exterior besteht aus Natur faserbahnen - etwa
65% des Gewichtes - und synthe tisch en Harzen. Die
Platten enthalten keine organischen Halogen (Chlor,
Fluor,Brom etc.) - Verbin dungen, wie sie in Treib gasen
oder PVC vor kommen. Sie ent hal ten weder Asbest
noch Holz schutz mittel (Fungizide, Pestizide etc.) und
sind frei von Schwefel, Quecksilber und Cadmium. Die
präzise geführten Erzeugungs prozesse haben keine,
wie immer gearteten, negativen Einflüsse auf die
Umwelt.

Entsorgung
Bei der Verarbeitung anfallende Späne (schneiden und
fräsen) sind nicht gesundheits gefähr dend. Aus dem
Vorgenannten resultiert, dass auch bei der thermi-
schen Entsorgung von Abfällen, moderne Heizanlagen
vor-aus gesetzt, keine Umweltgifte wie Salzsäure,
organische Chlorver bindungen oder Dioxine ent stehen
können. Max Exterior zersetzt sich bei ent sprechend
hohen Brennraum temperaturen und Verweilzeiten der
Verbren nungs gase im Brenn raum sowie ausreich ender
Sauer stoffzufuhr zu Kohlendioxyd, Stickstoff, Wasser
und Asche. Die dabei anfallende Energie kann genutzt
werden. Die Entsorgung auf geordneten Gewerbemüll-
deponien ist un problematisch. Grundsätzlich sind die
landes spezifischen Gesetze und Ver ordnungen, wel-
che die Ent sorgung betreffen, zu beachten.

Max Exterior und die Umwelt

Bild 141
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Unterkonstruktion:

Österreich

EUROFOX GmbH
Gewerbepark 10
A-2810 Lanzenkirchen
Tel.: +43 (0) 2627 42400 - 0
Fax: +43 (0) 2627 42400 - 40
www.eurofox.com

ALLFACE Befestigungstechnologie
GmbH & CoKG 
Aredstraße 29/Büro 222,
A-2544 Leobersdorf
Tel: +43 (0)2256/625 18, 
Fax: +43 (0)2256/625 18 18
E-mail: office@allface.com,
www.allface.com

MAGE Alu Systems GmbH
Industriepark Ost 2
A-9211 Haimburg
Tel: +43 (0)4232/4180-900
Fax: +43 (0)4232/4180-2
E-mail: facadetec@mage.at
www.magealusystems.at

Deutschland

BWM
Dübel und Montagetechnik GmbH
Ernst–Mey-Str. 1
D–70771 Leinfelden-Echterdingen
Tel.: +49 (0) 711 / 90 313 – 0
Fax: +49 (0) 711 / 90 313 – 20
www.bwm.de

WS Fassadenelemente GmbH
Brackestraße 1 
38159 Vechelde 
Telefon: (0 53 02) 91 91-0 
Fax: (0 53 02) 91 91-69 
www.wagner-system.com

Systea DWS Pohl GmbH
Margarete-Steiff-Str. 6
D-24558 Henstedt-Ulzburg
Tel.: +49 (0) 4193 / 99 11 -40
Fax: +49 4193 / 99 11 -49
www.pohlnet.com

NAUTH SL Fassadentechnik GmbH
Weinstr. 68 b
D-76887 Bad Bergzabern
Tel.: +49(0) 6343 7003-0
Fax: +49 (0) 6343 7003-20
www.nauth.de

Frankreich

L.R ETANCO
38/40 Rue des Cormiers - BP 21
78401 CHATOU CEDEX (France)
Phone: +.33.1.3480.5288
Fax: +.33.1.3480.5240
www.etanco.fr

Befestigungsmittel:
(mechanisch)

Österreich

EJOT AUSTRIA GmbH 
Grazer Vorstadt 146
A-8570 Voitsberg
phone +43 3142 2 76 00-0
fax +43 3142 2 76 00-30
e-mail: info@ejot.at, www.ejot.at

Koenig Austria GmbH
Bahnhofstrasse 1, 
A-4481 Asten /Linz
Tel.: +43 (0)7224 67090 0
Fax: +43 (0)7224 67752
www.kvt-koenig.at

Deutschland

MBE GmbH
Siemensstraße 1
D-58706 Menden
Tel.: +49 (0)2373 17430 – 0
Fax: +49 (0)2373 17430 – 11
www.mbe-gmbh.de

Fischerwerke
Arthur Fischer GmbH&CoKG
Weinhalde 14-18
D-72178 Waldachtal/Tuurlingen
Tel.: +49 (0) 7443 120
Fax: +49 (0) 7743 1242 22
www.fischer.de

KEIL Werkzeugefabrik
Karl Eischeid GmbH
Postfach 1158
D-51751 Engelskirchen-Loope
Im Auel 42
D-51766 Engelskirchen-Loope
Tel.: +49 (0) 2263 8070
Fax: +49 (0) 2263 807333
www.keil-werkzeuge.com

Schweiz

SFS intec AG (Headquarters)
Rosenbergsaustrasse 10
CH-9435 Heerbrugg
Tel.: +41 71 727 62 62
Fax: +41 71 727 53 07
E-Mail:gmi.heerbrugg@sfsintec.biz
www.sfsintec.biz

Koenig Verbindungstechnik AG
Lagerstrasse 8
CH-8953 Dietikon
Tel.: +41 1 743 33 33
Fax: +41 1 740 65 66
www.kvt.ch

Befestigungsmittel 
(kleben):

Österreich

Walter Hallschmid GmbH
Dichten und Kleben am Bau
Leonard-Bernsteinstr. 4-6/8/10
A-1220 Wien
Tel.: +43 (0) 676 727 1724
Fax: +43 (0) 197 475 40
www.dichten-und- kleben.de

Deutschland

Walter Hallschmid GmbH&Co.KG
Dichten und Kleben am Bau
SIKA Chemie GmbH
Wiesentraße 1
D-94424 Arnsdorf
Tel.: +49 (0) 8723 / 96 121
Fax: +49 (0) 8723 / 96 127
www.dichten-und- kleben.de

MBE GmbH
Siemensstraße 1
D-58706 Menden
Tel.: +49 (0)2373 17430 – 0
Fax: +49 (0)2373 17430 – 11
www.mbe-gmbh.de

Schweiz

SIKA Chemie GmbH
Tüffenwies 16-22
CH-8048 Zürich
Tel.: +41 (0) 1 / 436 40 40
Fax: +41 (0) 1 / 270 52 39
www.sika.ch

Weitere Kleberrlieferanten

(Für die angeführten Kleberliefer-
anten bzw. Kleber gibt es in
Deutschland keine Bauaufsichtliche
Zulassungen . Vor der Montage
sind unbedingt technische Zulas-
sungen und Verarbeitungsrichtlin-
ien mit dem Hersteller zu klären!)

SIKA Österreich GmbH
Lohnergasse 3
A-1210 Wien
Tel.: +43 (0)1 / 278 86 11
Fax: +43 (0)1 / 270 52 39
www.sika.at

DKS GesmbH
Dichten-Kleben-Schützen
Regensburgerstraße 9
A-4020 Linz
Tel.: +43 (0) 732 77 53 81
Fax: +43 (0) 78 4612
www.dks.at

INNOTEC Industries
VertriebsgmbH
Boden 35
A-6322 Kirchbichl
Tel.: +43 (0) 5332 / 71138
Fax: +43 (0) 5332 / 72891
www.innotec.at

SOUDAL N.V.
Olof-Palme-Str. 13
D-51371 Leverkusen
Tel.: +49 (0) 214 / 6904-0
Fax: +49 (0) 217 / 6904-23
www.soudal.com

Profile/Zubehör:

Österreich

Protektor Bauprofile GmbH
Heinrich von Buol Gasse 18
A-1210 Wien
Tel.: +43 (0)1 259 45 00 -0
Fax: +43 (0)1 259 45 00 - 19
www.protektor.com

Deutschland

Protektorwerk
Florenz Maisch GmbH & Co.KG
Viktoriastraße 58
D-76571 Gaggenau
Tel.: +49 (0)7225 977 – 0
Fax: +49 (0)7225 977 – 111
www.protektor.com

Frankreich

PROTEKTOR S.A. BATI-PROFIL
Rue Pasteur Prolongée
F-94400 Vitry sur Seine
Tel.: +33 (0) 1 / 55 53 17 50
Fax: +33 (0) 1 / 55 53 17 40

Glasklemmhalter:

Österreich
Fa. Längle, A-6840 Götzis,
www.langleglas.com

Fa. Schmidtschläger, A-1070 Wien,
www.schmidtschlaeger.at

Fa. Hueck, A-1230 Wien,
www.hueck.at

Deutschland
Fa. Pauli, D-51545 Waldbröl,
www.pauli.de

Fa. SWS, D-51545 Waldbröl, 
www.sws-gmbh.de

Fa. QTEC, D-06749 Bitterfeld, 
www.qtec-gmbh.de

Lieferanten/Zubehör
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FunderMax GmbH
Klagenfurter Straße 87–89
A-9300 St. Veit / Glan

Tel.: + 43 (0) 5 / 9494- 0 
Fax: + 43 (0) 5 / 9494-4200
office@fundermax.at
www.fundermax.at

MAX COMPACT France
3 Cours Albert Thomas
F-69003 LYON
Tel.: + 33 (0) 4 78 68 28 31
Fax: + 33 (0) 4 78 85 18 56
infofrance@fundermax.at
www.fundermax.at

JAGO AG
Industriestrasse 21
CH-5314 Kleindöttingen
Tel.: + 41 (0) 56-268 81 31
Fax: + 41 (0) 56-268 81 51
info@jago.ch
www.jago.ch

ISOVOLTA S. A.U
Avda. Salvatella, 85–97
Poligono Industrial Can Salvatella
E-08210 Barberà del Vallès (Barcelona)
Tel.: + 34-937 297 550
Fax: + 34-937 190 511
info@isovolta.es
www.isovolta.es

ISO-MAX Spólka Akcyjna
ul. Rybitwy 12
PL-30 722 Krakau
Tel.: + 48-12-65 34 528
Fax: + 48-12-65 70 545
biuro@iso-max.com.pl
www.iso-max.com.pl




